


Gelegen am Ufer des Rheins erstrecken sich die Düsseldorfer Kasematten 
vom Burgplatz bis zur Schulstraße, mitten im historischen Kern von Alt-
stadt und Carlstadt. Da wundert es nicht, dass hinter den wuchtigen Mau-
ern eine bewegte Geschichte steht. Kasematten zeichnen sich historisch 
durch feste Mauern aus, die vor Artilleriebeschuss schützten, oder als 
Wohn- und Aufbewahrungskammern dienten. Da der architektonische Stil 
der alten Mauerwände und ehemaligen Lagerräume am Rhein an ebendie-
se Festungsbauten erinnert, trägt der Rheinuferteil bis heute den Namen 
Kasematten.

Vor Beginn des 20. Jahrhunderts standen Wohnhäuser und Gebäude unmit-
telbar am Rheinufer. Hochwasser führten dabei ständig zu überschwemm-
ten Kellern und richteten dauerhafte Schäden an den Immobilien an. 
Um diese Problematik zu beseitigen, entschied man sich zu Anfang des 20. 
Jahrhunderts für eine Ufervorverlegung. Eine untere Rheinwerft als An-
legeplatz für die Schifffahrt und eine obere Rheinwerft als repräsentative 
Promenade wurden gestaltet.

Nach dem Zweiten Weltkrieg wurde das Straßennetz in ganz Düsseldorf 
ausgebaut. Eine Maßnahme dabei war der Ausbau der Bundesstraße 1 ent-
lang der Rheinpromenade, die mit 60.000 Pkw täglich zu den am stärksten 
frequentierten Straßen Düsseldorfs zählte. Der Umbau hatte allerdings die 
bauliche Trennung der Innenstadt zum Rhein zur Folge. 

Unsere Geschichte
Unzufrieden mit dieser Situation entschied man sich 40 Jahre später für 
einen weiteren Umbau: Die 1,9 km lange Rheinuferstraße sollte künftig un-
ter der Erde verlaufen. Fünf Jahre liefen die Arbeiten am Rheinufertunnel, 
bis er am 15. Dezember 1993 fertiggestellt und an die Stadt übergeben wurde.

Auch der Rheinuferpromenade wurde zu neuem Glanz verholfen. Bei der 
Neugestaltung bis 1995 orientierten sich die Architekten Fritschi, Stahl und 
Baum an dem historischen Vorbild aus dem Jahr 1900, das der Architekt 
Johannes Radke entworfen hatte. Fritschi und seine Kollegen trennten die 
Promenade erneut in eine obere und eine untere Werft, stellten 120 Bänke 
auf und pflanzten 600 Platanen, die heute die wunderschöne Allee an der 
oberen Rheinpromenade ausmachen.

Aus den Kasematten ist heute eine herrliche Promenade geworden, die Pu-
blikumsmagnet und Treffpunkt zugleich ist. Die köstlichen Speisen und 
die erlebnisreichen Events machen jeden Besuch einzigartig. Doch es ist 
vor allem die Düsseldorfer Herzlichkeit, die Besucher immer wieder an den 
Rhein lockt. Die Kasematten symbolisieren wie kein zweiter Ort die rheini-
sche Lebensfreude der Stadt und sind vor allem im Sommer Ausdruck des 
mediterran anmutenden Lebensgefühls.

Erleben Sie echte Düsseldorfer Geschichte im Herzen der Stadt!



Situated on the banks of the Rhine the Düsseldorfer Kasematten extend
from Burgplatz to the Schulstraße, in the historic heart of Old Town and
Carlstadt. It is no wonder that a rich history lies behind those thick walls.
The Kasematten have historically solid walls that have been used as 
protection from artillery fire and as living and storage chambers. Because 
the architectural style of the old walls and former storerooms at the Rhine 
recall these fortifications, the Rhine part bears the name Kasematten 
(casemates) until today.

Homes and buildings were directly located next to the Rhine at the 
beginning of the 20th century. Unfortunately frequent floods led to cons-
tantly flooded cellars hence to permanent damage to properties. 
To eliminate this problem, the city of Düsseldorf decided at the beginning 
of the 20th century to move the bank ahead. A lower rhine shipyard was 
conceived as berth for navigation and an upper dockyard was created as 
representative promenade. Later, in the years after the Second World War, 
the road network has been expanded throughout Düsseldorf. One step in-
cluded the expansion of the national highway 1 along the Rhine prome-
nade, which counted with about 60,000 cars daily to the busiest streets of 
Düsseldorf. However, the conversion resulted into a physical separation of 
the inner city to the Rhine.

Dissatisfied with this situation 40 years later another decision took place: 
The 1.9 km long Rhine Highway should proceed under the earth for the 
future. Five years were invested into the work on the tunnel, until it was 
completed on 15 December 1993 and handed over to the city.

Even the Rhine promenade was eventually helped to new glory. 
During redesigning (which lasted until 1995) the commissioned architects 
Fritschi, Stahl und Baum based their work on the historical model from 
1900, designed by the architect John Radke (see photo). Fritschi and his
colleagues separated the promenade into an upper and a lower yard again,
set 120 benches and planted 600 plane trees that represent the beauty
of the upper Rhine promenade until today. The formerly old casemates have 
become to a wonderful Rhine promenade today. Delicious food and exciting 
events turn each visit to a special occasion. 
It is especially the Düsseldorf warmth that attracts visitors all over the year 
to return to the Rhine. The Kasematten symbolize more than any other 
place the Rhenish joie de vivre and especially in the summer term the 
Mediterranean-like lifestyle.

Experience true history of Düsseldorf in the heart of the city!

Our Story



Nespresso 13   2,40 €

Kaffee 13, Cappuccino 13, Milchkaffee 13     3,70 €
Coffee, Cappuccino, white coffee

Latte macchiato 13,6     3,70 €

Latte macchiato Baileys 13,6 Cocoa Baileys     6,20 €

Latte macchiato flavour (Vanille, Caramel, Weiße Schokolade) 13,6   4,90 €
Latte macchiato flavour (Vanilla, caramel, white chocolate)

Kakao Cocoa    3,70 €

Kakao Baileys Cocoa Baileys   6,20 €

Tee (versch. Sorten) Tea (various sorts)   2,70 €

Frischer Minztee Fresh mint tea   3,90 €
 

Heißgetränke Hot Drinks
 

Coca-Cola 2,13, Coca-Cola Zero 2,3,4,5,10,11,13  3,90 €   6,50 €

Fanta 1,2,5, Sprite 1  3,90 €   6,50 €

Apfelschorle   3,90 €  6,50 €

Tafelwasser  3,90 €  6,50 €

Pfirsich Eistee  3,90 €  6,50 €

ViO Schorle Rhabarber  4,40 € 
ViO rhubarb spritzer

Granini Fruchtsäfte

• Apfelsaft Apple juice  3,90 € 6,50 €
• Orangensaft Orange juice  3,90 € 6,50 €

Granini Die Limo   

•   Limette & Zitrone 3   0,33 l 5,50 €

Schweppes   

•   Bitter Lemon 3,14  0,20 l  3,90 €
•   Ginger Ale 2  0,20 l  3,90 €
•   Tonic Water 14  0,20 l  3,90 €

Krombacher Fassbrause   0,33 l  4,50 €

Apollinaris Selection  0,75 l  8,50 €
Table water - sparkling

Apollinaris ViO  0,75 l   8,50 €
Table water - still

Red Bull, Sugarfree, Red Edition  0,25 l   4,50 €

Softdrinks  0,30 l 0,50 l Bier Beer 0,30 l  0,50 l  1,00 l

Original Schlüssel Alt  0,25 l  3,50 €     6,80 € 13,50 €

Krombacher Pils 4,10 €    6,80 € 13,50 €

Krombacher Weizen     6,80 € 13,50 €

Desperados Tequila  0,33 l      5,50 €

Desperados Mojito  0,33 l        5,50 €

Desperados 0,0% 0,33 l              5,50 €

Alkoholfreies Pils 0,33 l           4,10 €

Alkoholfreies Weizen     6,80 €



Killepitsch  2 cl 3,00 €

Tequila 2 cl 3,00 €

Averna Amaro 2 cl 3,50 €

Aquavit 2 cl 4,00 €

Jack Daniel´s 2 cl 5,00 €

Rémy Martin 2 cl 6,50 €

Hennessy 2 cl 6,50 €

Chivas Regal 2 cl 7,00 €

Glenfiddich 12 Jahre 2 cl 7,50 €

Glenfiddich 15 Jahre 2 cl 8,50 €

Ziegler Obstbrand 2 cl 8,50 €

Don Pasquale Limoncello 2 cl        3,00 €

Weitere Spirituosen auf Anfrage.
More spirits on request.

Spirituosen Spirits

Three Sixty Vodka Red Bull 2,9,13 8,50 €

Jägermeister Red Bull 2,9,13 8,50 €

Ron Barceló-Rum Cola 2,13 8,50 €

Needle Blackforest Gin Tonic 14 8,50 €

Likör 43er mit Milch 2 8,50 €

Batida de Côco Kirsch/Maracuja 2,6 8,50 €

Weitere Longdrinks auf Anfrage.
More long drinks on request.

Longdrinks 0,30 l

Der Name „Schlüssel“ geht auf den mittelalterlichen Brauch zurück, 
dass der Schlüssel für das Stadttor in einer benachbarten Gaststätte 

aufbewahrt wurde. Auch im Logo der heutigen Hausbrauerei findet sich 
der symbolische Schlüssel wieder.

The name „Schlüssel“ goes back to the medieval tradition that the key 
for the city gate was kept in a neighboring restaurant. The symbolic 

key can also be found in the logo of today‘s brewery.

807  Ipanema 2 alkoholfrei non-alc.    5,90 €
 Limette, Rohrzucker, Maracujasaft  und Ginger Ale
      Lime, cane sugar, passion fruit juice, ginger ale

801  Caipirinha    8,50 €
 Canario Cachaça, Limette, Rohrzucker, Limettensaft
         Canario Cachaça, Lime, cane sugar, lime juice

802  Mojito    8,50 €
 Ron Barceló-Rum, Limette, Rohrzucker, Minze,  Limettensaft
       Ron Barceló-rum, Lime, cane sugar, mint, lime juice

803  Cuba Libre 2,13    8,50 €
 Ron Barceló-Rum, Limette und Cola
  Ron Barceló-rum, Lime and Coke

804  Sex on the Beach    8,50 €
 Three Sixty Vodka, Peachtree,  Orangensaft, Kirschsaft
       Three Sixty Vodka, Peachtree, orange juice, cherry juice

805  Tequila Sunrise    8,50 €
 Sierra Tequila, Zitronensaft,  Orangensaft, Granatapfel
        Sierra Tequila, lemon juice, orange juice, pomegranate

808  Piña Colada    8,50 €
 Ron Barceló-Rum, Kokos, Ananassaft, Sahne, 
        Ron Barceló-rum, Coco, pineapple juice, cream 

806  Long Island Ice Tea 2,13    10,00 €
 Three Sixty Vodka, Needle Gin, Ron Barceló-Rum,  
 Canario Cachaça,  Tequila, Orangensaft, Cola
     Three Sixty Vodka, Needle Gin, Ron Barceló-rum,  
 Canario Cachaça,  Tequila, orange juice, Coke

235  Moscow Mule    10,00 €
 Three Sixty Vodka, Limettensaft,  Ginger Beer, Gurke, Minze
 Three Sixty Vodka, lime juice, ginger beer, cucumber, mint

Cocktails    0,30 l



Weißwein White wine  0,20 l 0,75 l  0,20 l 0,75 l
 
Weinschorle   5,30 €
Erfrischender Weißwein,  
gemischt mit Mineralwasser
Refreshing white wine, 
mixed with mineral water

Pinot Grigio  5,70 € 18,50 €
Ausgewogene Säure, eleganter Wein
Balanced acidity, elegant wine

Chardonnay  5,80 € 19,00 €
Trocken und leicht, mit viel Frucht
Dry and light, with lots of fruit

Vinho Verde  5,90 € 19,50 €
Leichter portugiesischer Sommerwein,  
fruchtige Aromen
Light Portuguese summer wine,  
fruity aromas

Kasematten Privat Riesling  6,20 € 20,00 €
Frische Frucht, feine Aromen
Fresh fruit, fine flavors

Our recommendation

Empfehlung
Gosch Hausmarke: Pinot Grigio

& Apollinaris Selection 0,75 l

27,00 €

Riesling Kabinett, halbtrocken   5,90 €  19,50 €
Fruchtiger Wein mit angenehmer gut  
eingebundener Restsüße
Fruity wine with a pleasant sweetness,  
well integrated

Riesling Spätlese   6,60 €  22,00 €
Eingebundene Säure, viel Frucht  
und Körper, lieblich
Integrated acidity, lots of fruit and body,  
smooth

Gosch Privat  6,60 € 22,00 €
Frische Frucht, feine Aromen
Fresh fruit, fine flavors

Verdejo - Miguel Torres  6,60 € 22,00 €
Pure blumig-frische Rebsortenfrucht,  
Hauch Exotik
Pure fresh and floral vine fruit,  
exotic touch

Rothschild Sauvignon Blanc  6,60 € 22,00 €
Weich im Geschmack,  
mit viel Schmelz, Frucht und Körper
Smooth taste, very creamy,  
with lots of fruit and body



Wasser Water   0,75 l
 

Weißwein White wine  0,20 l 0,75 l
 
Grauburgunder, Markus Pfaffmann  6,60 € 22,00 €
Feinsaftige Frucht (Apfel / Birne),  
elegant mit jugendlicher Frische
Fine juicy fruit (apple / pear), elegant  
with a youthful freshness

Weißburgunder, Markus Pfaffmann  6,60 € 22,00 €
Pfirsicharomen mit eleganter, rassiger  
Lebendigkeit, besitzt Kraft und Dichte
Peach aromas with elegant, racy liveliness,
has strength and density

Villa Antinori Bianco, Toskana  7,80 € 26,00 €
Trocken und leicht, mit viel Frucht
Dry and light, with lots of fruit

Lugana, Cà dei Frati   12,50 € 37,50 €
Eleganter, milder Weißwein vom  
südlichen Gardasee
Elegant, mild white wine from the  
southern Lake Garda

Sancerre  13,80 € 42,00 €
Leicht, mit viel Frucht
Light, with lots of fruit

Apollinaris     8,50 €
Table water - sparkling

Apollinaris ViO     8,50 €
Table water - still



Montepulciano  5,90 € 19,50 €
Körperreicher Wein mit wenig Säure,  
sehr ausgewogen
Full-bodied wine with low acidity,  
very balanced

Merlot, Montes  6,60 € 22,00 €
Sanfte Struktur mit Duft nach  
Beeren und Kräutern
Smooth structure with aromas of 
berries and herbs

Pinotage Shiraz  6,60 € 22,00 €
Aromen von schwarzen und roten Beeren,  
mit einem Hauch Cassis
Aromas of black and red berries,  
with a hint of cassis

Rioja, Baron de Ley Reserva  12,50 € 37,50 €
Kräftiger Wein, viel Frucht mit  
24-monatiger Barrique-Reife
Powerful wine with lots of fruit and  
24 months barrique maturation

Rotwein Red wine  0,20 l 0,75 l



Weißherbst  5,90 € 19,50 €
Fruchtiger Wein mit wenig Säure  
und feinem Bouquet, harmonisch
Fruity wine with low acidity and a fine  
bouquet, harmonious

Rosé Hausmarke, Markus Pfaffmann  6,90 € 23,00 €
Sonnenverwöhnte Frucht aus Erdbeeren  
und Kirschen  
Sun-kissed fruit of strawberries  
and cherries

Studio Rosé by Miraval  9,70 € 32,00 €
Angenehme Säure mit köstlichen Noten  
von Zitrusfrüchten 
Pleasant acidity with delicious notes 
of citrus fruits

Miraval Rosé Côtes de Provence  13,70 € 45,00 €
Aromen von Erdbeeren, Himbeeren und  
Melone, gepaart mit einem Hauch von Blüten  
und einer belebenden Zitrusfrische 
Flavours of strawberries, raspberries and 
melon, paired with a touch of blossoms 
and an invigorating citrus freshness

Roséwein Rosé wine  0,20 l 0,75 l

Wine-Experience

Wein-Experience
Jetzt QR-Code scannen und 

mehr erfahren.

 Now scan the QR code and  
find out more.

Moët & Chandon Piccolo Fl. 0,20 l  35,00 €

Moët & Chandon Fl. 0,75 l  130,00 €

Moët & Chandon Rosé Fl. 0,75 l  140,00 €

Moët & Chandon Ice Fl. 0,75 l  150,00 €

Moët & Chandon Ice Rosé Fl. 0,75 l  150,00 €

Veuve Clicquot Fl. 0,75 l   120,00 €

Veuve Clicquot Rosé Fl. 0,75 l 140,00 €

Champagner Champagne 

Mionetto Vivo Spumante Glas 0,10 l  4,80 €

Mionetto Vivo Spumante  Fl. 0,75 l    29,00 €

Aperol Spritz Glas 0,20 l 7,50 €

Mionetto il Hugo   Glas 0,20 l 7,50 €

Mionetto D.O.C.  
Treviso Brut Prestige  
Birillino   Piccolo 0,20 l 8,50 €

Mionetto 
Millesimato Rosé   Piccolo 0,20 l 8,50 €

Prosecco Sparkling wine



Vorspeisen & Snacks
Starters & Appetizer

131    Leberwurst (grob) mit Röggelchen  4,80 €
 Liver sausage (rough) with rolls

133   Junger Gouda auf Röggelchen  4,80 €
 Young gouda on rolls 

221 Aioli mit Brot  8,50 €
 Aioli with bread

108   Kräuterbutter  11,80 €
 mit Oliven-Peperoni und Brot
 Herb butter with  
 olives-chili and bread

222   Portion Serrano Schinken  15,80 €
 mit Steinofenbaguette
 Serrano ham portion with  
 stone oven baguette

223   10 gegrillte Garnelen  14,80 €
 mit Schale in Knoblauchöl
 10 grilled shrimps unpeeled  
 in garlic oil

109  Tomate mit Büffelmozzarella  13,80 €
 mit Basilikum und Brot
 Tomatoes with buffalo 
 mozzarella, basil and bread

106   Tapas-Variationen:  15,80 €
 Serrano Schinken, Chorizo,  
 Manchego, Peperoni,  
 Oliven und Brot
 Tapas-Variations: Serrano ham,  
 chorizo, Manchego, hot peppers,  
 olives and bread

204   Kasematten Express    8,80 €
 Croissant, Marmelade, Butter und Espresso
 Croissant, jam, butter and espresso

205   Kasematten Starter 1,2,3    14,50 €
 Brotkorb, dazu Schinken, Putenbrust, Käse,  Leberwurst,  
 Marmelade und Butter
  Bread basket with ham, turkey breast,  cheese, liver sausage,  
 jam and butter

202   Kasematten Spezial 1,2,3 für 2 Personen   25,80 €
 großer Brotkorb mit Croissant, dazu Schinken,   
 Putenbrust,  versch. Käsesorten, Leberwurst,   
 Marmelade, Butter,  Räucherlachs, Früchte  
 und zwei gekochte Eier
  For 2 persons, big Bread basket including croissant, with ham,  
 turkey breast,  cheese selection, liver sausage,  
 jam,  butter, smoked salmon, fruits and two boiled eggs

Frühstück Breakfast

397   Beilagensalat    6,00 €
 zu einem Hauptgang
 Side salad with a main course 

149   Salat der Saison    9,80 €
 Salad of the season 

147   Großer Salatteller mit  Thunfisch, Ei und Joghurtdressing 1,7 14,50 €
 Large salad plate with tuna, egg and yogurt dressing 

156   Großer Salatteller mit gebr. Ziegenkäse und Honig  15,50 €
 Large salad plate with fried goat cheese and honey

146   Großer Salatteller mit gebr. Putenstreifen, Joghurtdressing 1,7 15,50 €
 Large salad plate with roasted turkey breast, yogurt dressing

144   Großer Salatteller mit Garnelen    16,50 €
 Large salad plate with shrimps

Salat Salad



Montag bis Freitag • 11.30 - 16 Uhr
Täglich wechselnder Mittagstisch 

mit hausgemachten Gerichten.  

Daily changing lunch with homemade dishes.

ab 9,90 €

Mittagstisch 
Lunch menu

Jeden Freitag bieten wir Ihnen wechselnde Fisch-
gerichte zur Auswahl an. 

We offer two alternating fish dishes 
every Friday.

ab 10,90 €

Freitag ist Fischtag 
Friday is fishday

Bitte entnehmen Sie unser Angebot unseren Aushängen oder fragen Sie unser Servicepersonal. 
Please find our daily offers on our notice boards or feel welcome to ask our service staff.

203 Penne all´Arrabbiata   12,50 €
 Penne in pikanter Tomatensauce
 Penne in spicy tomato sauce

152   Tortellini   13,50 €
 gefüllt mit Rindfleisch in einer  
 Käse-Sahnesauce mit Schinken
 Tortellini with beef stuffing, accompanied 
 with a ham-cheese cream sauce

145  Hausgemachte Bolognese-Lasagne   14,50 €
 Lasagne mit Rindfleisch-Bolognese
 Homemade lasagne with beef bolognese sauce

157 Penne   15,80 €
 mit Putenstreifen, Tomaten und Rucola   
 in einer Pesto-Chili-Sahnesauce
 with turkey strips, tomatoes and rocket   
 in a pesto chili cream sauce

Nudeln Pasta

224   mit Apfelspalten, Zimt und Zucker   12,50 € 
 with apple slices, cinnamon and sugar

160   mit Speck und Zwiebeln (Elsässer Art) 1,2,3  13,80 €
 with bacon and onions (Alsatian style)

161   mit Putensalami und Käse 1,2,3   13,80 €
 with turkeysalami and cheese 

162   mit Thunfisch, Zwiebeln und Käse 2   14,50 €
 with tuna, onions and cheese

166   mit Paprika, Zucchini, Aubergine,    13,80 €
 Oliven und Pepperoni
 with paprika, zucchini, aubergine, olive and chilli 

163   mit Schinken, Rucola, Tomaten und Käse  14,50 €
 with ham, rocket, tomatoes and cheese 

363   mit Ziegenkäse, Rucola und Oliven   15,80 €
 with goat cheese, rocket and olives 

153   mit Serrano-Schinken, Rucola und Tomaten  16,50 €
 with serrano ham, rocket and tomatoes 

225   mit Räucherlachs und Lauchzwiebeln  17,50 €
 with smoked salmon and spring onions 

164   mit Krabben, Rucola, Tomaten und Käse  19,50 €
 with crabs, rocket, tomatoes and cheese

Hausgemachter Flammkuchen
Homemade Tarte Flambée 



Deftiges Hearty

218   Kartoffelchips mit Sauerrahm    8,50 € 
 Potato chips with sour cream

226   Nürnberger Rostbratwurst   14,80 €
 mit Sauerkraut und Kartoffelpüree
 Nuremberg grilled sausage with sauerkraut  
 and mashed potatoes

177   Leberkäse 1 mit Spiegelei und Bratkartoffeln  14,80 €
 with fried egg and fried potatoes

351   Ofenfrisches halbes Hähnchen   15,50 €
 mit Pommes Frites und Salat
 Half chicken, freshly baked  with fries and salad

168   Kasselerbraten   16,80 €
 mit Bratensauce, Kartoffelpüree und Sauerkraut
 Smoked pork chop with gravy, mashed potatoes  
 and sauerkraut

102   Chicken Wings 1 mit Kartoffelchips    15,00 €
 Chicken Wings with potato chips

167   Ofenfrischer Schweinebraten   17,80 €
 mit Rotkohl und Drillingen 
 Freshly baked roast pork with red cabbage  
 and potatoes

352   Rindergulasch mit Nudeln und Gurkensalat  17,80 €
  Beef goulash with noodles and cucumber salad

105   Schnitzel 1,4   17,80 €
 mit Kartoffelchips und kleinem Salat 
 Schnitzel with potato chips and a small salad

233   Original Wiener Kalbsschnitzel 1,4    23,80 €
 mit Kartoffelchips und kleinem Salat
 Original Vienna Schnitzel  (breaded veal cutlets) 
 with potato chips and salad

354   Rinderroulade mit Rotkohl und Kartoffeln  17,80 €
  Beef roulade with red cabbage and potatoes

103   Spareribs    16,80 €
 mit süßer Chilisauce, Kartoffelchips und Krautsalat
 with sweet chili-sauce, potato chips and coleslaw

104   Spareribs   16,80 €
 mit Barbecuesauce, Kartoffelchips und Krautsalat
 with barbecue sauce, potato chips and coleslaw

228   Roastbeef -  kalt aufgeschnitten    16,80 €
 mit Bratkartoffeln und Remoulade
 Roast beef, sliced cold with fried potatoes  
 and remoulade

227   Ofenfrische Schweinshaxe   19,80 €
 mit Sauerkraut 1,2,8 und Kartoffelpüree
 Knuckle of pork with sauerkraut  
 and mashed potatoes



 151   Argentinisches Rumpsteak 220g   22,80 €
 mit Kräuterbutter, dazu Kartoffelchips und Salat 
 Rump steak 220g with herb butter,  
 potato chips and salad

165   Argentinisches Rumpsteak 220g    26,50 €
 mit Pfeffersauce, dazu Kartoffelchips und Salat
 Rump steak 220g with pepper sauce,  
 potato chips and salad

353   Argentinisches Rumpsteak 350g    33,50 €
 mit Kräuterbutter, dazu Kartoffelchips und Salat
 Rump steak 350g with herb butter,  
 potato chips and salad

Steaks

diverse Braten, Leberkäse 1, Nürnberger Würstchen, Speck, 
Sauerkraut und Kartoffelpüree
various roasts, Leberkäse, Nuremberg sausages,  bacon, 
sauerkraut and mashed potatoes

179   für 1 Person for 1 person  33,50 €

229   für 2 Personen for 2 persons  62,00 €

Schlüssel-Bratenplatte
Schlüssel roast plate 

6010  Argentinisches Rumpsteak 220g   29,80 €
6014  The Big One 350g   37,50 €
 mit Kräuterbutter, 3 Dips (Aioli, Ajvar, Steaksauce),  
 Blattspinat, Salat, Pommes Frites und Baguette 
 with herb butter, 3 dips (aioli, ajvar, steak sauce), 
 grilled vegetables, salad, french fries and baguette

6011  Argentinisches Entrecôte 220g   29,80 €
6015  The Big One 350g   37,50 €
 mit Kräuterbutter, 3 Dips (Aioli, Ajvar, Steaksauce), 
 Blattspinat, Salat, Pommes Frites und Baguette 
 with herb butter, 3 dips (aioli, ajvar, steak sauce), 
 grilled vegetables, salad, french fries and baguette

6012  Argentinisches Filet 200g   33,80 €
6016  The Big One 300g   42,50 €
 mit Kräuterbutter, 3 Dips (Aioli, Ajvar, Steaksauce),  
 Blattspinat, Salat, Pommes Frites und Baguette 
 with herb butter, 3 dips (aioli, ajvar, steak sauce), 
 grilled vegetables, salad, french fries and baguette

376   Assado-Spieß   23,50 €
 gemischter Fleischspieß mit flambierten
 Rumpsteak,  Kalbs- und Putenmedaillons
 dazu eine Folienkartoffel mit Sour Cream, 
 mediterranem Gemüse und Baguette
 mixed meat skewer with flambéed rump steak, veal  
 and turkey medallions, baked potato with sour cream,  
 mediterranean vegetables and baguette

Hot Stone



143   Matjes Hausfrauenart   9,80 €
 mit Zwiebeln und Schwarzbrot
 Herring Housewife style with onion  
 and brown bread

176   Matjes auf Bratkartoffeln   14,80 €
 Herring on fried potatoes

234   Backfisch 1,2,4,16   14,80 €
 mit Remoulade und Bratkartoffeln 
 Fried fish with remoulade and fried potatoes

          
  Weitere leckere Fischgerichte  

erhalten Sie im Gosch!
 Hier geht es zur Karte

Fisch Fish

935   Classic Burger   14,80 €
 mit Kartoffelchips 
 with potato chips

936   Cheeseburger   16,50 €
 mit Käse, dazu Kartoffelchips
 with cheese and potato chips

937   BBQ-Burger   16,50 €
 mit Bacon, dazu Kartoffelchips
 with bacon and potato chips

938   „Dirty Bastad“ Burger   16,80 €
 mit Gorgonzola, Rucola, Tomaten,  
 dazu Kartoffelchips
 with gorgonzola, arugula, tomatoes 
 and potato chips

943   Veggie Classic Burger   15,80 €
 (Kichererbsen, Rote Bete), dazu Kartoffelchips
 (chickpeas, beetroot), potato chips

939   Burger meets Chicks‘n‘Ribs   23,50 €
 mit 3 Chicken Wings & 3 BBQ-Rippchen,  
 dazu Kartoffelchips und Sour Cream
 with 3 Chicken Wings & 3 BBQ-Rips,  
 potato chips and sour cream
 

Burger



142   mit Kräuterquark 1,6   9,50 €
 with herb quark

230   mit Heringsstipp   14,80 €
 with Heringstipp

110   mit Garnelen 1,6   17,50 €
 dazu Kräuterquark und Salatbukett
 with shrimps, herb quark, salad bouquet

340   mit Putenstreifen 1,6   15,80 €
 dazu Kräuterquark und Salatbukett
 with turkey breast, herb quark, salad bouquet 

155   mit Räucherlachs 1,6   18,50 €
 dazu Kräuterquark und Salatbukett
 with smoked salmon, herb quark, salad bouquet 

Folienkartoffeln Baked Potatoes

1004 Apfelkuchen mit Sahne 1,7   5,20 €
 Apple pie with whipped cream

1005 Käsekuchen mit Sahne 1,7   5,20 €
 Cheese cake with whipped cream

1008 Marzipan-Cremekuchen mit Sahne 1,7  5,20 €
 Marzipan-Cream cake with whipped cream

121 Warmer Apfelstrudel 1,7   7,50 €
          mit Vanillesoße & Sahne
 Warm apple strudel with vanilla sauce  
 and whipped cream

Dessert

Zusatzstoffe und Allergene:

1) mit Konservierungsmittel
4) mit Geschmacksverstärker
7) mit Süßungsmittel
10) geschwefelt
14) Chininhaltig
18) mit Alkohol

2) mit Farbstoff 
5) mit Phosphat
8) Enthält eine Phenylalaninquelle
11) geschwärzt
16) mit Milcheiweiß

3) mit Antioxidationsmittel
6) Milch
9) mit Taurin
13) Koffein
17) mit Sojaeiweiß

Eine Liste aller Allergene kann an der Kasse eingesehen werden. Bitte fragen Sie unser Servicepersonal. 
Änderungen vorbehalten! Diese Aufstellung ist nicht abschließend. Rezepturänderungen ergänzen wir 
regelmäßig. Es kann keine Garantie für eine 100%ige Vollständigkeit der Angaben übernommen werden.




